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KAŻDA BUTELKA W TEJ KARCIE  
ZOSTAŁA WYBRANA,

BO COŚ W NIEJ NAS PORUSZYŁO.
 

Niektóre są oczywiste.
Niektóre wymagają odwagi.

Jedne podkreślą soczystość ribeye.
Inne wydobędą delikatność polędwicy lub szlachetność wagyu.

Nie pytaj, które jest najlepsze.
Zapytaj, które dziś będzie Twoje.

EVERY BOTTLE IN THIS LIST WAS CHOSEN
BECAUSE IT MOVED US.

Some are obvious.
Some demand courage.

Some elevate the juiciness of a ribeye.
Others highlight the delicacy of tenderloin or the nobility of wagyu.

Don’t ask which one is the best.
Ask which one is yours tonight.



JAK CZYTAĆ TĘ KARTĘ?

Zaczynamy od lekkich, świeżych i musujących propozycji.
Następnie przechodzimy do win o wyrazistej strukturze, 

głębi i charakterze, które doskonale komponują się ze stekami.
Dalej – słodsze akcenty na zakończenie.

Na finał – wyjątkowa selekcja szampanów.

Wybierz kierunek, który dziś najbardziej Ci odpowiada.

 
HOW TO EXPLORE THIS LIST?

We begin with light, fresh and sparkling selections.
Then we move to wines of structure, 

depth and character, perfectly suited to steak.
Next come sweeter expressions to finish the evening.
And finally, an exceptional selection of Champagnes.

Choose the direction that suits your evening.

0,125l 0,75l



POCZĄTEK WIECZORU 
TO BEGIN

Musujące & Różowe | Sparkling & Rosé

Flor de Muga Rosado
Rioja, Spain | garnacha

Precyzyjne, strukturalne i wyważone. 
Precise, structured and balanced.

210

Perlé Turnau
Zachodniopomorskie, Poland | seyval blanc, 
chardonnay, riesling

Delikatne musowanie, elegancka świeżość i subtelna 
owocowość. 
Delicate bubbles, elegant freshness and subtle fruit 
expression.

180

Masottina Valdobbiadene Prosecco Brut
Veneto, Italy | glera

Świeże, rześkie i harmonijne, z delikatną owocowością. 
Fresh, crisp and harmonious with gentle fruit notes.

34 170

Epicuro Primitivo Rosato
Apulia, Italy | primitivo

Soczyste, owocowe i przyjemnie świeże. 
Juicy, fruit-forward and pleasantly fresh.

34 170

Pure Est. Orange Organic
Valencia, Spain | macabeo

Półwytrawne, teksturalne i wyraźne w charakterze. 
Off-dry, textural and distinctive.

150

Orange Mickiewicz
Małopolska, Poland | johanniter

Teksturalne, wytrawne i wyraźne w charakterze, z nutą 
herbaty i suszonej pomarańczy. 
Textural, dry and distinctive with tea and dried orange 
notes.

150

Fizzero Sparkling Rosé 0,0%
Germany | cuvée

Lekkie, subtelnie owocowe, bezalkoholowe. 
Light, gently fruit-driven and alcohol-free.

28 140



PRECYZJA I ŚWIEŻOŚĆ 
PRECISION & FRESHNESS

Białe | White

Attis Albariño Lias Finas
Rías Baixas, Spain | albariño
Słona bryza, cytrusowa energia i czysta, liniowa struktura. 
Sea breeze, citrus energy and a clean, linear structure.

250

Martin Ray Chardonnay
California, USA | chardonnay
Świeże, mineralne, z nutami zielonego jabłka, gruszki i 
subtelnej wanilii. 
Fresh and mineral, with notes of green apple, pear and 
subtle vanilla.

240

Cool Coast Sauvignon Blanc
Colchagua Valley, Chile | sauvignon blanc
Aromatyczne, świeże i energetyczne. 
Aromatic, fresh and vibrant.

42 210

Centanni Cimula Organic
Marche, Italy | passerina
Delikatne, czyste i subtelnie owocowe. 
Delicate, pure and gently fruit-driven.

190

Turnau Solaris
Zachodniopomorskie, Poland | solaris
Aromatyczne, wyraziste i rześkie, z nutą cytrusów  
i białych owoców. 
Aromatic, expressive and vibrant with citrus  
and white fruit notes.

180

Centanni Pecorino Organic
Marche, Italy | pecorino
Strukturalne, wytrawne, z nutą ziół i cytrusów. 
Structured, dry with herbal and citrus notes.

180

Saint Remy Riesling Vieilles Vignes Biodynamic
Alsace, France | riesling
Czyste, napięte i długie, z wyraźną kwasowością. 
Pure, vibrant and long, with marked acidity.

36 180

Bosco Albano Pinot Grigio
Friuli, Italy | pinot grigio
Lekkie, świeże i harmonijne. 
Light, fresh and harmonious.

36 180

Andi Weigand BUNT Vol. 2
Franconia, Germany | müller-thurgau, silvaner, riesling
Żywe, mineralne, z nutami owoców tropikalnych. 
Vibrant and mineral with tropical fruit notes.

170

Johanniter Mickiewicz
Małopolska, Poland | johanniter
Świeże, czyste i mineralne, z wyraźną kwasowością. 
Fresh, pure and mineral with vibrant acidity.

32 160

Winnica Mituś Duet Wytrawny
Małopolska, Poland | muscaris, souvignier gris
Aromatyczne i rześkie, z nutami mango i limonki. 
Aromatic and crisp, with notes of mango and lime.

140



STRUKTURA I OGIEŃ 
STRUCTURE & FIRE

Czerwone | Red

Muga Reserva Selección Especial
Rioja, Spain | tempranillo, garnacha,  
mazuelo, graciano

Dymne, strukturalne i złożone. 
Smoky, structured and complex.

360

Cellier des Princes Châteauneuf-du-Pape
Rhône Valley, France | grenache, syrah, mourvèdre

Ziołowa elegancja, dojrzałe owoce i głęboka, szlachetna 
struktura. 
Herbal elegance, ripe fruit and noble depth of structure.

350

Viglione Marpione Primitivo Riserva
Apulia, Italy | primitivo

Dojrzałe, śliwkowe, aksamitne i pełne. 
Ripe, plummy, velvety and full-bodied.

290

Centanni Mario
Marche, Italy | montepulciano, passerina

Dojrzała śliwka, ziołowa nuta i elegancka tanina. 
Ripe plum, herbal nuance and elegant tannins.

280

Canneto Vino Nobile di Montepulciano
Tuscany, Italy | sangiovese, cabernet sauvignon, 
merlot

Klasyczna struktura i elegancka owocowość. 
Classic structure with refined fruit expression.

270

Colomé Lote Especial Malbec La Brava
Salta, Argentina | malbec

Dojrzałe wiśnie i śliwki, miękka tanina i świeży f inisz. 
Ripe cherries and plums, soft tannins and a fresh f inish.

260

Tyrrell’s Rufus Stone Heathcote Shiraz
Heathcote, Australia | shiraz

Intensywne, pełne, z nutami śliwek, pieprzu i czekolady. 
Intense, full-bodied, with notes of plum, pepper and chocolate.

250

Domaine Haut Ventenac L’Originel
Bordeaux, France | cabernet franc

Dojrzałe czerwone owoce, ziemistość i subtelne przyprawy.

Ripe red fruits, earthy notes and subtle spices.

230

Sant’Antonio Valpolicella Ripasso Monti Garbi
Veneto, Italy | corvina, rondinella, corvinone

Dojrzałe wiśnie, przyprawy i aksamitna struktura  
w stylu Amarone.

Ripe cherry, spice and velvety structure  
in an Amarone-inspired style.

210



IKONY 
ICONS

Czerwone | Red

Muga Aro
Rioja, Spain | tempranillo, graciano

Wyjątkowo skoncentrowane i precyzyjne. Głęboka 
struktura, długi, szlachetny f inisz. 
Exceptionally concentrated and precise, with deep structure 
and a long, noble f inish.

1600

Prosper Maufoux Gevrey-Chambertin
Burgundy, France | pinot noir

Szlachetna struktura i klasyczna burgundzka elegancja.
Noble structure and classic Burgundian elegance.

700

Angelo Negro Barolo Serralunga d’Alba
Piedmont, Italy | nebbiolo

Monumentalne taniny i długowieczna precyzja. 
Monumental tannins and enduring precision.

510

Muga Prado Enea Gran Reserva
Rioja, Spain | tempranillo, garnacha,  
mazuelo, graciano

Złożone, eleganckie i długowieczne. Klasyka Gran Reserva.
Complex, elegant and age-worthy. A benchmark Gran 
Reserva expression.

500

Donatella Cinelli Colombini Brunello di 
Montalcino
Tuscany, Italy | sangiovese

Głęboka struktura i elegancka intensywność. 
Deep structure and elegant intensity.

490

Monte del Frà Amarone Classico
Veneto, Italy | corvina veronese e corvinone, 
rondinella

Koncentracja, aksamit i potężny f inisz. 
Concentration, velvet texture and a powerful f inish.

480



GŁĘBIA I SOCZYSTOŚĆ 
DEPTH & JUICINESS

Czerwone | Red

Nadia Curto Langhe Nebbiolo
Piedmont, Italy | nebbiolo

Soczyste wiśnie, dzikie róże i elegancka tanina. 
Juicy cherries, wild roses and elegant tannins.

250

Martin Ray Cabernet Sauvignon
California, USA | cabernet sauvignon

Cassis, nuty cedru i klasyczna budowa. 
Cassis, cedar notes and classic structure.

240

Les Vignerons d’Estézargues  
Domaine Grès St. Vincent
Rhône Valley, France | grenache, syrah,  
mourvèdre, carignan

Ciemne owoce, zioła i aksamitne taniny. 
Dark fruits, herbs and velvety tannins.

210

Simonsig Pinotage
Stellenbosch, South Africa | pinotage

Dymne nuty, śliwka i miękka tanina. 
Smoky notes, ripe plum and soft tannins.

200

Domaine Boulon Morgon
Beaujolais, France | gamay

Lżejsze, świeże, ale z charakterem. 
Lighter, fresh yet expressive.

40 200

Campo Arriba Old Vines
Yecla, Spain | monastrell, syrah, tintorera

Intensywne, czereśniowe, z nutą słodkich przypraw. 
Intense, dark cherry with hints of sweet spice.

38 190

Centanni Montefloris Marche Rosso
Marche, Italy | montepulciano

Dojrzałe wiśnie, miękka tanina i przyjemna struktura. 
Ripe cherry fruit, soft tannins and gentle structure.

38 190

Amalaya Tinto de Corte
Salta, Argentina | malbec

Soczyste, owocowe, przyjemnie strukturalne. 
Juicy, fruit-driven with gentle structure.

38 190

Viglione Morso Rosso Susumaniello
Apulia, Italy | susumaniello

Intensywne, owocowe, z wyraźnym charakterem. 
Intense, fruit-driven and expressive.

180

Le Versant Merlot
Languedoc, France | merlot

Miękkie, aksamitne i łatwe w odbiorze. 
Soft, velvety and approachable.

180



GŁĘBIA I SOCZYSTOŚĆ 
DEPTH & JUICINESS

Czerwone | Red

Zweigelt Mickiewicz
Małopolska, Poland | zweigelt

Dojrzała wiśnia, czarny pieprz i jedwabista tanina. 
Ripe cherry, black pepper and silky tannins.

36 180

Finca del Marquesado Crianza
Rioja, Spain | tempranillo, garnacha, graciano

Zbalansowane, z nutą wanilii i dojrzałych owoców. 
Balanced, with hints of vanilla and ripe fruit.

170

Solino Montepulciano d’Abruzzo
Abruzzo, Italy | montepulciano

Soczyste, owocowe i harmonijne. 
Juicy, fruit-forward and harmonious.

170

Saura Caravaca Black Cave
Bullas, Spain | monastrell

Głębokie, z nutą kakao i dojrzałej wiśni. 
Deep, with cocoa and ripe cherry notes.

170

Les Vignerons d’Estézargues  
Les Grandes Vignes Rouge
Rhône Valley, France | cinsault

Czerwone owoce, f iołki i subtelna pieprzność. 
Red fruits, violets and subtle peppery notes.

160



SŁODKIE I WZMACNIANE 
SWEET & FORTIFIED

Deserowe | Dessert

Viglione Up Passione Vendemmia Tardiva
Apulia, Italy | nero di troia, primitivo

Bogate, skoncentrowane, z nutą suszonych owoców. 
Rich, concentrated with dried fruit notes.

180

Icardi La Rosa Selvatica Moscato d’Asti
Piedmont, Italy | moscato

Delikatnie musujące, aromatyczne i subtelnie słodkie. 
Gently sparkling, aromatic and delicately sweet.

160

Winnica Mituś Subtelny Balans
Małopolska, Poland | hibernal, muscaris,  
souvignier gris

Kwiatowe, z nutami róży, cytrusów i delikatną słodyczą. 
Floral, with notes of rose, citrus and gentle sweetness.

140

Martha’s Porto 10 YO
Douro, Portugal | touriga nacional, touriga franca, 
tinta barroca, tinta roriz

Głębokie, złożone i aksamitne, z nutą karmelu i orzechów. 
Deep, complex and velvety with caramel and nutty notes.

0,04 l 30



PRESTIŻ I ELEGANCJA 
PRESTIGE & ELEGANCE

Szampany | Champagne

Boizel Collection Trésor 1990
Champagne, France | pinot noir,  
chardonnay, meunier

Dojrzały i złożony, z nutami tostów,  
suszonych owoców i karmelu. 
Mature and complex, with notes of toast,  
dried fruit and caramel.

1990

Ruinart Blanc Singulier Brut Nature 
Champagne, France | chardonnay

Soczysta brzoskwinia, cytrusy i subtelne przyprawy. 
Juicy peach, citrus and subtle spice notes.

800

Boizel Blanc de Blancs 1er Cru La Côte
Champagne, France | chardonnay

Świeży i mineralny, z nutami cytrusów i białych kwiatów. 
Fresh and mineral, with citrus and white f loral notes.

570

Boizel Blanc de Noirs 1er Cru La Montagne
Champagne, France | pinot noir

Pełny i aksamitny, z nutami gruszki, moreli i brioche. 
Full-bodied and velvety, with notes of pear,  
apricot and brioche.

570

Jackowiak Cuvée Tradition Brut
Champagne, France | pinot noir,  
meunier, chardonnay

Owocowy i harmonijny, z nutami jabłek  
i delikatnym musowaniem. 
Fruity and harmonious, with apple notes  
and f ine bubbles.

320





